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Chapter 7

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

1֙ יְהִי וַֽ
Dan–ada
H1961

בִּשְׁנַת֣
pada–tahun
H8141

ע אַרְבַּ֔
empat
H0702

לְדָרְיָוֶ֖שׁ
Darius
H1867

לֶךְ הַמֶּ֑
raja
H4428

הָיָ֨ה
ada
H1961

דְבַר־
firman
H1697

יְהוָ֜ה
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada
H0413

זְכַרְיָ֗ה
Zakharia

בְּאַרְבָּעָה֛
pada–tanggal–empat
H0702

דֶשׁ לַחֹ֥
bulan
H2320

י הַתְּשִׁעִ֖
kesembilan
H8671

ו׃ בְּכִסְלֵֽ
yaitu–Kislew
H3691

Pada tahun yang keempat zaman raja Darius datanglah firman TUHAN kepada Zakharia, pada tanggal empat 
bulan kesembilan, yakni bulan Kislew.

וַיִּשְׁלַח2֙
Dan–mengutus
H7971

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
Betel
H1008

צֶר שַׂר־אֶ֕
Sarezer
H8272

גֶם  לֶךְוְרֶ֥ מֶ֖
dan–Regem-Melekh
H7278

יו אֲנָשָׁ֑ וַֽ
dan–orang-orang-nya
H0376

לְחַלּ֖וֹת
untuk–memohon

אֶת־
[objek]
H0853

פְּנֵי֥
wajah
H6440

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Adapun penduduk Betel telah mengutus Sarezer dan Regem-Melekh serta orang-orangnya untuk melunakkan 
hati TUHAN,

ר3 לֵאמֹ֗
demikian
H0559

אֶל־
kepada
H0413

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
imam-imam
H3548

אֲשֶׁר֙
yang

לְבֵית־
di–rumah

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֔וֹת
semesta–alam

וְאֶל־
dan–kepada
H0413

ים הַנְּבִיאִ֖
nabi-nabi
H5030

ר לֵאמֹ֑
demikian
H0559

אֶבְכֶּה֙ הַֽ
haruskah–aku–menangis
H1058

דֶשׁ בַּחֹ֣
pada–bulan
H2320

י הַחֲמִשִׁ֔
kelima
H2549

הִנָּזֵ֕ר
mengasingkan–diri

ר כַּאֲשֶׁ֣
seperti

יתִי עָשִׂ֔
aku–lakukan

זֶה֖
ini
H2088

ה כַּמֶּ֥
berapa–banyak
H4100

ים׃ שָׁנִֽ
tahun
H8141

פ
[paragraf]

untuk menanyakan kepada para imam dari rumah TUHAN semesta alam dan kepada nabi, demikian: "Haruskah 
kami sekalian menangis dan berpantang dalam bulan yang kelima seperti yang telah kami lakukan bertahun-
tahun lamanya?"

י4 וַיְהִ֛
Dan–ada
H1961

דְּבַר־
firman
H1697

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָא֖וֹת
semesta–alam

אֵלַ֥י
kepada-ku
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
demikian
H0559

Maka datanglah firman TUHAN semesta alam kepadaku, bunyinya:
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אֱמֹר5֙
Katakanlah
H0559

אֶל־
kepada
H0413

כָּל־
seluruh
H3605

עַם֣
rakyat

רֶץ הָאָ֔
negeri
H0776

וְאֶל־
dan–kepada
H0413

הַכֹּהֲנִ֖ים
imam-imam
H3548

ר לֵאמֹ֑
demikian
H0559

י־ כִּֽ
ketika

ם צַמְתֶּ֨
kamu–berpuasa
H6684

וְסָפ֜וֹד
dan–berkabung
H5594

י בַּחֲמִישִׁ֣
pada–bulan–kelima
H2549

י וּבַשְּׁבִיעִ֗
dan–pada–bulan–ketujuh
H7637

וְזֶה֙
dan–ini
H2088

שִׁבְעִי֣ם
tujuh–puluh
H7657

שָׁנָ֔ה
tahun
H8141

הֲצ֥וֹם
puasa
H6684

נִי צַמְתֻּ֖
kamu–berpuasa
H6684

נִי׃ אָֽ
untuk-Ku
H0589

"Katakanlah kepada seluruh rakyat negeri dan kepada para imam, demikian: Ketika kamu berpuasa dan meratap 
dalam bulan yang kelima dan yang ketujuh selama tujuh puluh tahun ini, adakah kamu sungguh-sungguh 
berpuasa untuk Aku?

י6 וְכִ֥
Dan–ketika

תאֹכְל֖וּ
kamu–makan
H0398

י וְכִ֣
dan–ketika

תִשְׁתּ֑וּ
kamu–minum
H8354

הֲל֤וֹא
bukankah
H3808

אַתֶּם֙
kamu

ים כְלִ֔ הָאֹ֣
yang–makan
H0398

ם וְאַתֶּ֖
dan–kamu

ים׃ הַשֹּׁתִֽ
yang–minum
H8354

Dan ketika kamu makan dan ketika kamu minum, bukankah kamu makan dan minum untuk dirimu sendiri?

הֲל֣וֹא7
Bukankah
H3808

אֶת־
[objek]
H0853

ים הַדְּבָרִ֗
perkataan
H1697

ר אֲשֶׁ֨
yang

א קָרָ֤
diserukan
H7121

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

בְּיַד֙
melalui–tangan
H3027

הַנְּבִיאִ֣ים
nabi-nabi
H5030

ים אשֹׁנִ֔ הָרִֽ
terdahulu
H7223

בִּהְי֤וֹת
ketika–ada
H1961

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Yerusalem
H3389

בֶת יֹשֶׁ֣
didiami
H3427

וּשְׁלֵוָ֔ה
dan–tenteram
H7961

יהָ וְעָרֶ֖
dan–kota-kota-nya

סְבִיבֹתֶ֑יהָ
sekitar-nya
H5439

וְהַנֶּ֥גֶב
dan–Negeb
H5045

וְהַשְּׁפֵלָ֖ה
dan–dataran–rendah
H8219

ׁב׃ יֹשֵֽ
didiami
H3427

פ
[paragraf]

Bukankah ini firman yang telah disampaikan TUHAN dengan perantaraan para nabi yang dahulu, ketika 
Yerusalem dengan kota-kota yang di sekelilingnya masih didiami orang dan masih sentosa dan Tanah Negeb 
dan Daerah Bukit masih didiami?"

8֙ יְהִי וַֽ
Dan–ada
H1961

דְּבַר־
firman
H1697

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada
H0413

זְכַרְיָה֖
Zakharia

ר׃ לֵאמֹֽ
demikian
H0559

Firman TUHAN datang kepada Zakharia, bunyinya:

ה9 כֹּ֥
Beginilah
H3541

אָמַ֛ר
firman
H0559

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָא֖וֹת
semesta–alam

ר לֵאמֹ֑
demikian
H0559

ט מִשְׁפַּ֤
keadilan
H4941

אֱמֶת֙
kebenaran
H0571

טוּ שְׁפֹ֔
hakimilah
H8199

וְחֶסֶ֣ד
dan–kasih–setia

ים חֲמִ֔ וְרַֽ
dan–belas–kasihan

עֲשׂ֖וּ
lakukanlah

ישׁ אִ֥
setiap–orang
H0376

אֶת־
kepada
H0854

יו׃ אָחִֽ
saudara-nya
H0251

"Beginilah firman TUHAN semesta alam: Laksanakanlah hukum yang benar dan tunjukkanlah kesetiaan dan 
kasih sayang kepada masing-masing!
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וְאַלְמָנָה10֧
Dan–janda
H0490

וְיָת֛וֹם
dan–anak–yatim
H3490

גֵּ֥ר
orang–asing
H1616

וְעָנִ֖י
dan–orang–miskin
H6041

ל־ אַֽ
jangan
H0408

קוּ תַּעֲשֹׁ֑
kamu–menindas
H6231

וְרָעַת֙
dan–kejahatan

אִ֣ישׁ
setiap–orang
H0376

יו אָחִ֔
saudara-nya
H0251

ל־ אַֽ
jangan
H0408

תַּחְשְׁב֖וּ
kamu–rencanakan
H2803

ם׃ בִּלְבַבְכֶֽ
dalam–hati–kamu
H3824

Janganlah menindas janda dan anak yatim, orang asing dan orang miskin, dan janganlah merancang kejahatan 
dalam hatimu terhadap masing-masing."

וַיְמָאֲנ֣ו11ּ
Tetapi–mereka–menolak
H3985

יב לְהַקְשִׁ֔
untuk–memperhatikan
H7181

וַיִּתְּנ֥וּ
dan–mereka–memberikan
H5414

ף כָתֵ֖
bahu
H3802

סֹרָ֑רֶת
keras–kepala
H5637

וְאָזְנֵיהֶ֖ם
dan–telinga–mereka
H0241

ידוּ הִכְבִּ֥
mereka–membebaskan
H3513

מִשְּׁמֽוֹעַ׃
dari–mendengar
H8085

Tetapi mereka tidak mau menghiraukan, dilintangkannya bahunya untuk melawan dan ditulikannya telinganya 
supaya jangan mendengar.

ם12 וְלִבָּ֞
Dan–hati–mereka

מוּ שָׂ֣
mereka–membuat

יר שָׁמִ֗
intan
H8068

שְּׁמוֹעַ מִ֠
dari–mendengar
H8085

אֶת־
[objek]
H0853

הַתּוֹרָ֤ה
Taurat
H8451

וְאֶת־
dan–[objek]
H0853

הַדְּבָרִים֙
perkataan
H1697

ר אֲשֶׁ֨
yang

ח שָׁלַ֜
dikirim
H7971

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

צְבָאוֹת֙
semesta–alam

בְּרוּח֔וֹ
oleh–roh-Nya
H7307

בְּיַד֖
melalui–tangan
H3027

הַנְּבִיאִ֣ים
nabi-nabi
H5030

אשֹׁנִי֑ם הָרִֽ
terdahulu
H7223

֙ יְהִי וַֽ
dan–ada
H1961

צֶף קֶ֣
murka

גָּד֔וֹל
besar

מֵאֵ֖ת
dari
H0854

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָאֽוֹת׃
semesta–alam

Mereka membuat hati mereka keras seperti batu amril, supaya jangan mendengar pengajaran dan firman yang 
disampaikan TUHAN semesta alam melalui roh-Nya dengan perantaraan para nabi yang dahulu. Oleh sebab itu 
datang murka yang hebat dari pada TUHAN.

י13 וַיְהִ֥
Dan–terjadi
H1961

כַאֲשֶׁר־
sebagaimana

א קָרָ֖
Ia–memanggil
H7121

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

שָׁמֵע֑וּ
mereka–mendengar
H8085

ן כֵּ֤
demikianlah

֙ יִקְרְאוּ
mereka–akan–memanggil
H7121

א ֹ֣ וְל
dan–tidak
H3808

ע אֶשְׁמָ֔
Aku–mendengar
H8085

אָמַ֖ר
firman
H0559

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָאֽוֹת׃
semesta–alam

"Seperti mereka tidak mendengarkan pada waktu dipanggil, demikianlah Aku tidak mendengarkan pada waktu 
mereka memanggil, firman TUHAN semesta alam.

ם14 וְאֵסָ֣עֲרֵ֗
Dan–Aku–mencerai-beraikan–mereka
H5590

עַל֤
ke–atas

כָּל־
semua
H3605

הַגּוֹיִם֙
bangsa

ר אֲשֶׁ֣
yang

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

יְדָע֔וּם
mereka–kenal
H3045

וְהָאָרֶ֙ץ֙
dan–negeri
H0776

מָּה נָשַׁ֣
menjadi–tandus
H8047

ם חֲרֵיהֶ֔ אַֽ
sesudah–mereka

עֹבֵ֖ר מֵֽ
dari–orang–yang–lewat

ב וּמִשָּׁ֑
dan–dari–orang–yang–kembali
H7725

ימוּ וַיָּשִׂ֥
dan–mereka–membuat

רֶץ־ אֶֽ
tanah
H0776

ה חֶמְדָּ֖
yang–indah

ה׃ לְשַׁמָּֽ
menjadi–sunyi
H8047

פ
[paragraf]

Oleh sebab itu Aku meniupkan mereka seperti angin badai ke antara segala bangsa yang tidak dikenal mereka, 
dan sesudahnya tanah itu menjadi sunyi sepi, sehingga tidak ada yang lalu-lalang di sana; demikianlah mereka 
membuat negeri yang indah itu menjadi tempat yang sunyi sepi."
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